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MISCELANEA 

, 
NOTAS DE ENTONACION GALLEGA 

La entonación, según P. Deues, es la forma lingüíc;tica en la que 
el hablante organiza determinadas itúormaciones 1• Hay que partir, 
como aclara el mismo Denes en otro trabajo 2, de los factores lingüísticos, 
y, después, investigar cómo las características acústicas se relacionan 
con la entonación definida lingüísticamente y cómo algunas de esas 
relaciones están influidas por otros factores. 

Hasta ahora la entonación había sido definida únicamente como 
las variaciones de la frecuencia fundamental, o las variaciones de tono, 
pero las cosas se complican cuando se piensa que en un lenguaje cuchi­
cheado, sin tono fundamental, también se percibe la entonación; luego 
éste no es su índice fundamental. 

Las investigaciones realizadas por el mismo Denes en el artículo 
citado 2 llegan a las siguientes conclusiones: a) la transmisión y la 
percepción de la información que lleva consigo la entonación se refleja 
a nivel acústico en un patrón complejo de índices de frecuencia funda­
'mental, de intensidad y de duración; b) también parece probable 
que la información que lleva consigo la entonación no sea codificada 
sólo en las dimen~iones acústicas de frecuencia fundamental, de inten­
sidad y de duración, sino que también la estructura de la frase y el con­
texto deben desempeñar su papel. 

Tal combinación de factores hacen de la entonación un problema 
de los más complejos. 

En español hay varios análisis de la entonación: el de Navarro 
Tomás 3, que utiliza el análisis configuracional, y los de Stockwcll, 

1 P. DENF.S, A Preliminary Inuestigntion of Certain Aspec/s of Intouation, 
en Language and Speecll, 1959, II, p. ro6. 

2 Fttrther Sll4dies in Intonatíon, en Language aud Speech, 1962, V, p. I. 

a Mam4al de entonación espa1iola, Nueva York, 1948. 
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Bowen, Silva Fuenzalida 1 y Bowen, Stockwell 2, que emplean el análisis 
de niveles 3• A nuestro modo de ver, todos son incompletos: el de Nava~ 
rro está fundado sobre modelos literarios y su método es esencial­
mente fonético. Los restantes se limitan a estudiar patrones funda­
mentales, con el acierto de estar basados sobre el lenguaje coloquial, 
pero sin extenderse a ulteriores implicaciones en patrones más com­
plejos, que evidentemente serían necesarios. 

Sobre el resto de los dominios lingüísticos peninsulares, incluido el 
gallego, no existen trabajos en los que se haya aplicado una metodo­
logía empírica y acústica. 

Para obtener los contornos melódicos que aquí mostramos, y muchos 
otros más que nos han servido de comprobaCión, hemos empleado el 
nuevo modelo Sona-Graph 6o6rB con la incorporación del <<amplificador 
de escalaS» 6076 C, que tiene como fin amplificar las zonas de frecuencia 
que deseemos. Con esta innovación, nos evitamos todas las engorrosas 
operaciones que debíamos utilizar anteriormente para la obtenciÓn d.e 
los contornos tonales 4. 

Nosotros hemos utilizado en nut:Stro trabajo el análisis configura­
cional y el de niveles, montando éste sobre aquél, para no dejarnos 
llevar por la intuición o el subjetivismo, como ocurre en la mayoría 
de los análisis de niveles realizados por los lingüistas norteamerica11os. 

Utilizamos en este análisis tres niveles de tono, fr, 2, 3/ y dos jun­
turas terminales, lf, 1f: creemos que, al menos, en gallego, la juntura 
terminal de suspens10n, 1-f, cuando se da, es variante alojuntural 
de las otras dos 5• 

r. Características principales de la entonación gallega 

El rasgo principal que caracteriza la entonación gallega es un con­
siderable aumento cuantitativo de la vocal sobre la que se manifiesta 

1 Spanis!J ]tmclure aml Intotuzlion, en Languaje, 1956, XXXII, pp. 641-665. 
: Pa.t/ems of Spanis!J Prommciation; Chicago, Ig6o. Hay aún otros dos tra­

bajos importantes que siguen de cerca los anteriormente señalados: DANIEl. N. 
CÁRD~AS, IntroducciJn a 1ma comparación fonológica del español y del inglés, 
"'ashinr,:ton, 1960, ). ]OSF.PII H. :r.L\TJ,UCK, Entonación hispánica, en Anuario 
de Letras, ~[éjico, I95.'i. V. 

3 Segtíu D\\"IGIIT I,. DOLINGI~R, bzttmation: Levels versus C01zjigr.rations, en 
Word, 1951, \"II, pp. 199-210. 

' Para m;ís detalles véase A. QUII..IS, Estructura del nacabalgamiento en la 
ulitrica espa1io/a, Madrid, 1964, pp. IJJ-137· 

' Por difkultatlcs de imprenta, no se consignan en la transcripción ~os fone­
mac; medioahiertos y mediocerraclos del sistema vocálico del gallego. 
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la inflexión tonal. Al producirse normalmente en el mismo segmento 
estos dos factores -mayor duración y variación de tono-- infieren 
sobre él una pue::>ta en relieve peculiar, que es la que marca la caracte­
rística más comúnmente conocida de esta lengua. 

I. r. La entonación e1~ el enunciado afirmativo 

La eutonación que acompafla a un enunciado afirmativo presenta 
una juntura terminal descendente, / l f, y no tiene ningún otro elemento 
marcado en el interior del macrosegmeuto tonal. ObsérYcse el espectro­
grama n.o r. Su patrón tonal sería el siguiente: 

2 I21I2I 

JbéN wa IJtÍ pota IIÍ Rdc lJ vc11 mc11iú po/a tarcle 'vicltc maii:ma por la larde' 

l~ decir: /2 I 2 I I 2 I 1 j 

1.2. La entonación en el emmciado interrogativo 

La entonación, como se sabe, tiene la función de poder convertir 
tUl enunciado afirmativo en interrogati\·o. Esto es lo que se ha re'llizado 
cu el enunciado del espectrograma n.0 2: ha coJJvcrtido la afirmación 
del espectrograma n. 0 r en illterrogación. Al comparar estos dos espec­
trogramas, inmediatamente se percibe como distintiYo una fuerte ele­
vación de tono sobre la sílaba inicial. Esta elevación de tono y sólo 
ella es la responsable del rasgo de enunciado intl!rrogativo. También 
se podría señalar como rasgo, si bien 110 pE>rtinente, sí configurativo, 
el aumento de duración en la [á] de larcle, sobre la que tambiéu se pro­
duce el cambio de tono. La juntura terminal es descend~nte, al igual 
que en la afirmación. El patrón tonal sería el siguiente: 

3 221121 

fbéN mauci pala tcíNde l 1 

Es decir: /3 2 2 I r 2 r l /, donde lo distintiYo con relación al patrón 
afirmativo son los dos primeros nin~ks de tono, /3 2j. 

E spectrograma n. 0 3 muestra otra frase interrogativa. La dife­
rencia de ésta con la antelior reside en la seguridad de la respuesta que 

1 
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se espera. l\fientras en el enunciado del espectrograma n. 0 2 no se puede 
predecir la contestación, en el del n.o 3 se espera una contestación sí 
o uo, pero prevista por el interlocutor que pregunta. La diferencia de 
niveles tonales en las dos primeras sílabas es notable con la parte final 
de1 mismo enunciado y con los segmentos situacionalmente análogos 
del espectrograma anterior. Su patrón tonal sería: 

3 3 2 I 

jtés as éábes 11 ¿tes as c/¡aves? '¿tieues las llaves?' 

Es decir: /3 3 2 I 1/. Juntura terminal descendente como en los anteriores, 
pero niveles de tono /3 3/. iniciales, en lugar de /3 2/ del espectrograma 
anterior. 

El e-:;pectrograma n. 0 4 representa otro enunciado interrogativo 
introducido por el elemento interrogativo, por qué. La juntura terminal 
es descendente, como lo es en este caso también en castellano. El rasgo 
pertinente de la interrogación se encuentra situado en el nivel tonal de 
la primera sílaba, donde se inicia la verdadera frase interrogativa: 
[por]. Su patrón tonal sería semejante al del espectrograma n.0 2: 

[ 3 2 2 1 

fe poR k~ néN b~s 1 / ¿e por qué non ves? '¿y por qué JlO vienes?' 

Es decir, / (r) 3 2 2 I 1 f. 

También habría que señalar como peculiaridad el aumento de dura­
ción del segmento [~]. 

El espectrograma n.0 5 muestra un enunciado interrogativo cons­
tituido por dos miembros: ambos presentan juntura terminal descen­
dente y elevación de tono en las primeras sílabas; sin embargo, una 
mayor elevación tonal presenta el miembro que conlleva todo el aspecto 
.significativo, y que es donde también reside el factor entonación al 
llevar el elemento interrogativo [ó~tde]. 

El patrón tonal de este enunciado es el siguiente: 

3213 2 I 

fe lógo 1 óNdebá 1 / ¿e logo, lmde va? '¿y luego, adónde va?' 

Es decir: /3 2 r 1 3 2 I 1/. patrón que conserva como peculiaridad de 
la forma interrogativa el nivel tonal/3/· 
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I.J. La entonación en el enunciado interrogativo rattjicado 

El espectrograma n.o 6 es un enunciado interrogativo ratificado 
del mismo tipo de los que se forman en castellano añadiendo ¿no? o 
¿verdad? 

El cuerpo del enunciado [ bésmayá] presenta una juntura terminal 
descendente, como el resto de las interrogaciones. El nivel tonal de la 
primera sílaba es muy alto, siguiendo también el mismo módulo de este 
tipo de enunciados. 

La partícula negativa, gramaticalizada, presenta un movimiento 
de ascenso muy brusco, aunque después del núcleo silábico muestra 
una ligera tendencia al descenso, que no es perceptible. 

El patrón tonal de este enunciado es el siguiente: 

3 2 I 3 
JbésmalJtÍ. ¡ 11011! J ¿ves ma1ilÍ, 11011? '¿vienes IIW.Üana, no?' 

Es decir: /3 2 I l 3 ! f. 

Dejando a un lado el caso de la interrogación ratificada, señalada 
en el párrafo anterior, el gallego siempre utiliza juntura terminal des­
cendente para la interrogación, sea del tipo que fuere; como por la 
juntura terminal coincide con la afirmación, se vale del recurso de elevar 
el tono por encima de su nivel normal para crear el rasgo que opone 
ambos tipos extremos de entonación. No hemos encontrado en nuestra 
investigación ningún tipo de juntura tenninal ascendente como índice 
de enunciación interrogativa. 

r.4. La entonación en el enunciado exclamativo 

El espectrograma n.0 7 muestra un enunciado exclamativo. La 
juntura terminal es descendente, como en todos los demás casos, pero 
el descenso, en el tono de la parte final del enunciado, es mucho más 
lento que en la afirmación. Las primeras sílabas de la primera parte 
del enunciado, dejando a un lado el relator ¡e¡, presentan un nivel 
de tono alto, similar al del enunciado interrogativo. 

El patrón de este enunciado sería: 

I 3 2 I I 

je hómo nóN se báT) a dáR ! J ¡e cómo 11011 se van a dar! '¡y cómo no se van 
o. darl' 

Es decir: J (1) 3 2 I I l¡. 
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r.s. La entonación en el emtnciado imperativo 

El espectrograma 11.0 8 representa dos enunciados: uno apelativo: 
[~skóita n~n9] ·y otro imperativo: [tráe o martiyp], separados por una 
pausa. En el enunciado apelativo, la inflexión tonal está marcada en 
la sílaba tónica del grupo sustantiva! neno. La juntura terminal es des· 
cendente. 

El enunciado imperativo muestra también una juntura terminal 
descendente, pero lenta, similar a la del enunciado exclamativo. Las 
primeras sílabas muestran un nivel tonal alto. 

Los patrones de estos enunciados serían los siguientes: 

I2I3I 3 2II 

feskóita né11o 1! tráe o martílo ¡/ ¡escoita, ueno, trae o martillo! '¡F.llcucha, 
niño, trae el martillo!' 

Es decir: fr 2 I 3 I 1 / 3 2 I I 1 f. 

r.G. La entonación con tm st"ntagma circunstancial hiperbatizado 

El espectrograma n.0 9 representa dos grupos fónicos con el sintagma 
circunstancial (temporal) hiperbatizado. Lo primero que se percibe 
en el enunciado es la uniformidad de tono, que contrasta tremendamente 
con los espectrogramas anteriores. El comportamiento tonal es similar 
al del castellano: el sintagma circunstancial presenta una jw1tura ter· 
minal ascendente, y el sintagma verbal, descendente. 

El patrón sería el siguiente: 

II Z3 121 121 

jkáNdo salla 1 eNtrlÍba oma11ólo 11 ccmto salla, miraba o !lfanolo 'cuando 
salía entraba (el) Manolo' 

Es decir: f I I :2 3 t I 2 I I 2 I ! f. 

I. 7. La entonación en tm enunciado disytmtivo 

El espectrograma n.0 ro representa un enunciado disyuntivo, que 
muestra los mismos modmicntos tonales que en castellano: juntura 
terminal ascendente para el primer miembro y descendente para el 
segundo. 
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El patrón sería: 

3 I 2 

fbés 1 !u bés 1 / (11011 é o mismo) ves que ves 'no es lo mismo Yicncs 
que ves'. 

Es decir: / 3 1 I 2 l ¡. 

2. Conclusióu 

El rasgo principal que caracteriza en general la entonación gallega 
es un considerable aumento cuantitativo de la vocal sobre la que se 
manifiesta la inflexión tonal. Estos dos elementos (aumento de dura­
ción y variación tonal) son los rasgos que contribuyen a la mencionada 
caracterización. 

No hemos encontrado juutura terminal ascendente para la enun­
ciación interrogativa. La juntura terminal descendente es constante 
en la enunciación afirmativa y en la interrogativa. l,o que distingue 
ambos enunciados es la aparición de un patrón tonal constituyente 
de nivel /3/ en la primera sílaba de los enunciados interrogativos. 

Sólo hemos encontrado juntura terminal ascemlcnte en el segundo 
macrosegmento ( ¿1ton?, ,·verdad?) de los enunciados interrogativos 
ratificados, fenómeno que también se produce en castellano. 

J..os enunciados exclamativos e imperativos aparecen con un uivel 
tonal /3/ en la primera sílaba, distinguiéndose su patrón tonal de los 
enunciados interrogativos en los niveles tonales finales del macroseg­
mcnto, que son / 2 I / para estos últimos, y / I I J en el exclamativo 
e imperativo. 

Los enunciados disyuntivos o hiperbatizados muestran el mismo 
comportamiento tonal que en castellano: juntura terminal ascendente 
después del primer macrosegmento, y descendente después del segundo. 

RAl\IÓN B. CARRIL 
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